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•ÉL Suscrito Teniente Político de la Parroquia Loreto, Cantón Ñapo, Pro
vincia Napo-Pastaza, tiene a bien elevar el presente Informe de las La
bores Administrativas y marcha general de la parroquia a el encomendada, 
durante el alio de Mil Novecientos Cincuenta y Dos.
Al hacerlo me permito esbozar en lineas generales, la actuación, labor y 
necesidades de acuerdo al medio de vida, costumbres y carácter psicológi
co de los moradores de la Jurisdicción, para una labor fractífera en las

j  diferentes ramas Administrativas.Por'creer una necesidad y para mejor co
nocí: liento del Alto y lllovado,criterio de la Superioridad y que conforme 
a lis desees ojala sirva ele alguna utilidad he principiado por el anexo 
lio.- 1, pequeña, reseña Biográfica de los * habitantes de Loreto, si es que 
así cabe el termino. # _
HIVE»"T ARIOS. - Adjunto el correspondiente cuadro de., inventarios Anexo No.- 
2. Este Inventario podemos dividirlo en Tres secciones a fin de dar. a co
nocer y analizar cada una „así:
CONSTRUCCIONES.- Todas las constantes en el Inventario se han hecho mejijnte

mingas y el esfuerzo de la Autoridad, pues debemos de anotar que las ca
sas por. estos lugares tienen poca duración debido a la destrucción por 
los elementos a pesar del gran cuidado diario que se tiene, que no es su- 

j  ficiente por carecer de Accénico que es con lo único que se combate el'
i
j cometen que materialmente acaba con las construcciones de madera.ITe soli
citado : or varias ocasiones esto a_la Gobernación, pero no he merecido a- 
at ene ion; hoy espero que el señor Gobernador se dignará, conseguir un po
co mediante sus buenos Oficios del municipio Cantorral que tiene para sus 

j diferentes necesidades .En el presente año y hace dos meses o sóa a prin
cipios de Octubre se vino al suelo la casa destinada a Escuela y luego la
casa destinada a la Guardia Civil, pues .parece que resolvieron esto en 
vista de la no ocupación y canzadas de esperar a Maestro y Guardias Civi
les.Dos construcciones que requirieron lucha y sinsabores y dejaron un sal 
do de pena y abandono. Auo antier;._or se llevó a cabo las construcciones
de la Tenencia Política y Casa de Gobierno en el Casorio de Avila.I or sor

de Imperiosa necesidad on la misma forma so levanto la casa p*ra Pasaje



ros en el sitio denominado Ghont acocha, que os el Puerto fluvial de la 1*
parroquia en el río Suno y sitio obligado de embarque y descnbaruqe. p,a <•
semana quejviene se dará principio, a, su refacción, pues debido al comojen 
y. el ningún, cuidado de_los pasajeros se ha deteriorado prematuramente. po;
lo tanto no es por demás insistir en la benevolencia del señor Goberna

dor para la consecución del Arcenico, ya que cada una de las construccio
nes cuesta amarguras y sufrimiento para el trabajo, dada la_ condición de! 
indígena. Así mismo seria de desear caso de ser Posible que el Ministerio 
destine una cantidad o remita clavos, para utilizarlos en vez de lianaae 
para sujetar las diferentes partes de una construcción, dando como resul
tado una duración más prolongada, pues lo primero que se terminan son las 
amarras.
MUEBLES. - Estos tienen y conservan su nombre en el Inventario, pero en
la realidad se puede decir que no existen, ya que se ha reducido por e- 
fecto del largo tiempo de servicio y la polilla a un montón de palos apo- 
lillados hechos polvo, por lo que en la actualidad y hasta tanto ordene 
lo Conveniente la Gobernación o el Ministerio se encuentran arrumados di
chos pedazos de palos y polvo amarillento de polilla, de lo que fueron me- 
sas y bancos una vez rendida su jornada; hoy han sedido su lugar a lo que 
por no perder la costumbre podemos llamarles mesas, pues estas la he fa
bricado de cuatro estacas y tablas de guadúa partida amarradas con beju
cos :Los bancos se han improvisado así mismo de orquetas invertidas y ta
bla de balsa, teniendo que hacer prodigios de equilibrio para no dar en 
el suelo.For todos los medios a mi alcance he procurado y procuro subti- 
tuir lo que algún día, no se hace cuantos años so llamaron mesas y bancos¡ 

pero es realmente vergonzoso y desconsolador ver ya, el estado de la Ofi
cina por esta causa.Estos lugares son generalemente visitados por muchos 
extranjeros a los que hay que atenderlos, llevándo pósima impresión unas 
veces y otras que demuestran en el semblante lástima por una Oficina de 
Gobierno;por lo cual me permito suplicar se dígne la Gobernación y el Mi
nisterio atender este asunto de preferencia, ya que si bien es cierto que 

es una Oficina de montana, debemos considerar que son cosas indispensable I
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como impresindibles y además el suscrito a efectuado los trabajos de 
construcciones, para los diferentes servicios públicos sin que cueste 
absolutamente un medio al Estado, por lo que a fuer do la necesidad rue- 
£0 se me atienda en este particular.
AiíSHIVO. - Este es cuidado especialmente, previa la correspondiente clasi

ficación en legajos ordenad aliente. Referen te a este aspecto debemos de ano
tar así mismo que,por lá falta de tener un mueble apropiado, las cucara
chas hacen su agosto como las diferentes plagas propias del lugar y poco
a poco se va destruyendo sobre todo el Archivo de Registro Civil de mu
chos arios atraz, pese al cuidado que se tiene.
UTILES DE ESCRITORIO.- En el presento año se ha recibido por dos ocasio

nes, pero podrí-amos decir insuficientes ya que tinta jamás he recibido,la 
sección correspondiente tampoco ha tomado en cuenta la necesidad de un Ca
nutero y de’un secante. Debemos tomar en cuenta que por la humedad la tin
ta en el papel es absorvida rápidamente formando mancho que hace ilegible 
y dá un aspecto nada agradable a la escritura, ruego así mismo tengan la 
amabilidad de remitir una cinta de máquina y papel carbón.
Sello.- He solicitado por varias ocasiones se remita un sello de la Tenen
cia Política, pero jamás se ha dado atención, el actual es completamente 
ilegible y.por lo tanto carece de valor en cualquier tramitación Jurídica 
uqe cualquier momento redundará en perjucio del suscrito por esta causa. 
Ruego atenderme También en estofla Leyenda es "Tenencia Política" LORETO 
’ P. ITapo-Pastaza. "
ORDENES Y DISPOSICIONES.- Estas han sido fielmente cumplidas con la opor
tunidad debida, en muchos de los casos que se han presentado he solicitado 
el asesora.liento de la Superioridad, pero no lo he obtenido, pues más bié: 
he sido sensurado sin razón por actuaciones justas y de Ley en favor de 
los indígenas sobre todo de la Jefatura cuando el anterior Jefe Político 
señor Jaramillo se hallaba al frente, por ser pariente cercano de los se
ñores Olallas residentes en Cotapino de esta Jurisdicción y una muestra 
de'ello es que los Oficios que remití con el que fuó Secretario de üsta

lenencia Política, no dio a conocer la salida de este señor a la Superio-
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ridad, por lo que el señor. Gobernador con justa razón me ha reclamado y 
de lo cual he dado amplia ..explicación de mi proceder.
&BI.1IHISTRACION DE JUSTICIA,- Todos los reclamos y peticiones de los mo
radores han sido resueltos con equidad y justicia.
Debido a los bochinches y algazaras en las fiestas indígenas se exige 
saquen el correspondiente permiso, a fin de saber las fechas que las e-

fectúan en los daserios de la Jurisdicción y así poder estar-presente,pa
ra evitar rodamientos entre los indígenas e impere el órden y buen senti
do. _________
Alinea esta Autoridad a pesar de haber recabado ha tenido conocimiento dSfe ] 
fin que han tenido las causas criminales o delitos perseguidos de Oficio

en que de acuerdo a la Ley se ha iniciado los Sumarios.Hoy con las nuevas 
Autoridades Superiores que demuestran interés, dinamismo y suma extrictes 
infunden entusiasmo para laborar en beneficio práctico.
VIAS,- ANEXO lio.- 5. Estas se hallan todas en perfecto« estado de transite
pues a pesar de la no existencia de la conscripción vial, mediante mingas 
y buen sentido hasta la actualidad se ha logrado mantener transitables,
perón indudablemente esto requiere paciencia, tolerancia y a veces hasta 
resistir injurias, brindando en cambio la satisfacción laborar y cumplir 
con el deber.
ASISTENCIA A LOS INDIGENAS.- La Junta Central de Asistencia Pública ha 
tenido a bien atender las peticiones de medicamentos, aún cuando en pe
queña escala, pero.que brinda múltiples y grandes servicios humanitarios^ 
mediante estos se ha logrado salvar algunas vidas, en diferentes enfer
medades endémicas.Al Carecer de enfermero en esta sección he tenido que 
asumir estas funciones, diurnas y nocturnas,llueva o haga sol, según las 
deseeidades y estado de los indígenas, pues siempre demuestro que el Go
bierno si se preocupa por ellos y que no se hallan abandonados, no los 
cuesta ni medicamentosni servicio absolutamente un sólo centavo así mu- 

{ chas de las vmos haya que caminar un, día para atender un indígena o cmaJ 
quier hora de la noche, cumplo un deber y una obligación. Por un deber 
ralo, y pera conocimiento adjunto el anexo 17o.-4, de medicamentos suminis
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trados y los Saldos que me quedan de estos a la fecha.
HIGIENE.- Un caso alarmante y del cual siempre he informado es el avan
ce de la Lepra que lo juzgo impíricamente dadas las características que 
presentan, en los indígenas de los sitios llamados Huataracu y Pingullo 
del Caserío Avila,lo mismo que casos de Sífilis; cue vienen siendo un pe
ligro y un asóte; como medida preventiva y única que puedo hacer he orde
nado el aislamiento de todos estos enfermos en un sólo sitio, pero des
graciadamente no se dá cumplimiento como sería mi deseo, pues mientras 
recorro esos lugares con el,alma en un hilo, ya que tengo familia, da 
lástima verlos y cólera con los dadÚ3 indígenas que no comprenden que es 
necesario el aislamiento para que no sep propague más la enfermedad. Se 
muestran reacios y muchas veces groceros, pero mi obligación es precaute
lar por la salud de los sanos. Hoy tengo particularmente el ofrecimiento 
del Doctor Egberto García del .Servicio Sanitario de venir en el próximo 
mes de Diciembre, pues desde ya hago ostencible mi agradecimiento, para 
dicho Galeno, ya que su venida implicará beneficio social de los habitan
tes de esta Jurisdicción. El suscrito prestará todas las facilidades que 
esten al ale anee-y así se desifrará una incógnita Etnica de los habitan
tes de estos pueblos.
REGISTRO CIVIL.- El Movimiento de Registro Civil se pasa normalmente cada 
quincena a la Jefatura Política del Cantón y si alguna vez ha habido re
trazo es por la falta de cumplimiento normal en el servicio de correos,lo 
cual he dado cuenta a la Jefatura Política del Cantón.Mensualmente se re
mite a la Dirección General de Censo y Estadística en Quito y a la Sani
dad en Guayaquil el Movimiento Demográfico de nacimientos, Mortinatos y 
Defunciones. En la actualidad me hallo sin papeletas de Certificados de
Nacimiento, Defunciones y Matrimonios, los mismos que solicito por este 
mismo correo a la Dirección General de Registro Civil. El suscrito para 
los Matrimonios y datos de Nacimientos y Defunciones, hace el servicio 
a los diferentes Caseríos, a fin de prestar facilidades ,a los indígenas 
y poco a poco ir encarrilándoles en las obligaciones de Ley, por lo que 
en la actualidad se nota que es menos el trabajo en los Caseríos y ya vie-

i
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nen a la Oficina en la cabecera parroquial, Es cuestión de paciencia y se 
nota que si da resultados, ya adquieren costumbre y luego será rutinario, 
EDTJCACION PUBLICA. - Este es un aspecto fundamental y radical, para ele
var el nivel de vida del indígena, pues es necesario conducirlo medial - 
te la Educación hacia las corrientes de Civilización, arrancarlo de la 
degeneración y el vicio a la niñez abandonada a las creencias y prejui
cios de su raza. No dudo que poco será el fruto que se alcance * por una 
o dos generaciones, pero las que vendrán por si solas cambiarán de vida 
y costumbres siendo ya útiles a la Patria y no parasitos explotables.
Hoy después de grandes esfuerzo, suplicando implorando, vallándome de 
todos los medios he logrado que al fin se reabra la escuela en este lu
gar desde el mes de Enero que me comunican Oficialmente del Ministerio 
de Educación, por lo cual no me cabe sino expresar mi agradecimiento al 
Señor Ministro de Educación. Dado a conocer este aspecto me es necesa
rio desde ya, pedir al s eñor Gobernador el apoyo necesario para la aper
tura de la Escuela, pues visto el Anexo No.- 1, se verá que este es el 
principio de rompimiento con los vicios y costumbres semisalvajes de los 
indígenas, por lo cual presentan una resistencia desde ya, fuerte a fin 
de que no se ponga la Escuela, por lo habrá que utilizar de la Fuer
za fública de acuerdo a la Ley para remitirlos ante la Gobernación pa
ra los fines consiguientes de Ley. ¿sta. será sin duda la única ocasión 
que e 1 suscrito pedirá y pide su apoyo de la Guardia Civil, porque es 
llegado el momento de desprender a la niñez de las redes del vicio y 
los malos ejemplos. Esta Tenencia carece de Calaboso o cárcel, por cuan
to con pi no conocimiento del carácter del indígena he sabido guiarlo 
y hacer Justicia sin apelar a la fuerza, por esto, informo y espero su 
asesoramiento a este respecto. Es la única vez de resistencia polectiva 
pero* es necesario la. evolución como raza en las futuras generaciones .En 
este sentido el señor Gobernador tiene la palabra y solicito su aseso- 
ramiento.
En Vista de que este lugar es visitado generalmente por extranjeros y 
personas Científicas en Botánica y Zoología, para I03 diferentes Ivlu-
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seos del Mundo, y por consiguiente buscan sus distracciones en los li
bros, en tal virtud el suscrito se propuso en la creación de una pe
queña Biblioteca, por medio de sendas comunicaciones a Instituciones 
culturales y algo he conseguido pero muy Ínfimamente, pero ya es algo. 
Ojaló el señor Gobernador y el Ministerio donarían algo, especialmente 
y de grande utilidad alguna guia Médica o de conocimientos de enferme
ría, que en las parroquias apartadas sin ningún amparo,las Autoridades 
siquiera por curiosidad deben conocer para su bien i de los moradores de 
la Jurisdicción, hoy he tenido que palpar esta realidad en las parroquias 
apartadas como esta. Agradeceré del señor Gobernador hacer ostencible 
el agradecimiento a la Casa de la Cultura por su donación.
La Unión Nacional de periodistas con sus cursos de alfabetización ha 
prestado apoyo a este lugar y luego de una labor ardua y casi estéril
he conseguido que unos dos o tres de los indígenas aprendan algo,espe
rando que con la creación de la Escuela se pueda ampliar el curso de Al
fabetización, pero siempre, con su apoyo y asesoramiento.
REGISTRO OFICIAL.- Esta publicación 4ue dá fuerza y entra mediante este 
órgano de publicación Oficial a Regir Leyes, Acuerdos y Resoluciones es 
de suma importancia, pero desgraciadamente no remiten por lo que agra
deceré del señor Gobernador de la Provincia recabar de quien correspon
da mediante sus buenos Oficios, para la remisión periódica y constante. 
Así mismo agradecré la consecución caso de ser ^osible de la Ley Espe
cial de Oriente y sus Reformas, î ues estas cosas son indispensables si 
pensamos en una Administración correcta y de labor honrada,so pena de 
obrar en muchos casos erróneamente por desconocimientod de las Leyes.
CENSO RESIDENCIAL.- En Anexo No.- 5, tengo a bien dar a conocer el Cen
so residencial de la población indígena al 30 de Noviembre del presen
te afio el que ha arrojado un promedio del 0,7 % de aumento en la Po
blación.
Para terminar el presente Informe sólo rae queda pedir y solicitar, jra 
que es completamente necesario e indispensable la venida del señor Go

bernador de la Provincia o Una Autoridad Superior para que asj^'véa de
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cerca las necesidades, el estado de la marcha Administrativa y -porque 
no decirlo, los herrores también si los hay*Es necesario una Inspec
ción y asesorami^nto, que siempre deja une. saldo saludable para Au
toridad y Pobladores.
SERVO10 DE CORREOS.- Este servicio se puede decir que marcha más ó mé- 
nos normal, aím cuando algunas ocasiones tiene sus retrazos, el que al 
ser reclamados sólo han redundado en perjuicio del suscrita, por cuan
to a raíz de cada reclamo siempre ha habido malos informes carentes de 
verdad en los cuales se ha comprobado mi comportamiento, pero que siem
pre me han causado dolores de cabeza, no tanto por el puesto mismo si
no por mi dignidad y honorabilidad, por lo que sería de desear que siem 
pre que se presenten estos casos la Superioridad ordene un esclareci
miento mediante los trámites de Ley y si ha delinquido la Autoridad hro 
ceda la superioridad a sancionar enérgicamente para que sirva de para
digma y haya moral Administrativa, ya que nunca una Autoridad debe reui] 
responsabilidades donde las hay.
^ste servicio en los lugares como este debe prestar alguna utilidad 
más que transportar cuatro cartas y unos tantos Oficios; una Autori
dad o cualquiera de los empleados necesitan de viveres, remedios o al
guna cosa indispensable de Tena, lugar en el cual no existe venta de 
estampillas pona las libranzas y muchas de las ocasiones por unas po
cas libras de azúcar, sal fósforos manteca etc. Tiene que hacer el sa
crificio de mandar canoa con bogas, que cuestan unos cien sucres, para 
efectuar compras de 80 o 9° Sucres y realmente el sueldo no dá para es
tos gastos extras por más que se estire la sabana, también debemos to
mar en cuenta que cualquier persona en estas sircunstancias en la sel
va entra en un esta letal, que necesita una fuerte dosis de voluntad 
para ver cue se desfleca el poco sueldo en estos gastos extras, Sería 
de desear caso de ser posible, establecer la obligación que los indí
genas portadores de la valija traigan estas pequeííeses pero para entre
gar, ya que se han dado casos que pagados para algo so quedan con el 
dinero y los efectos o bien el patrón que es el contratista de correes
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les ordena no presten ningún servicio aún cuando sean pagados.Quiza

esto que expongo, no redunde en dolores de cabeza.
Pido mil perdones por canzar demasiado la atención y agradezco 

sinceramente por la preocupación demostrada por el señor Víctor Plugo
Chiriboga D, Gobernador da la Provincia por esta apartada parroquia, 
que ha marchado se puede decir sin control, pero en una forma racio
nal y procurando laborar en bien de moradores y pueblos de este-rin
cón Patrio.

Muy Atentamente. 
DIOS, PATRIA I LIBERTAD

•^oroto a 30 de Noviembre de 1.952
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VIDA Y COSTUIORES DE LOS INDI BITAS DE LORETO-CAHTOH ÑAPO-ORIENTE.
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IIACIEIETTO. - Tocio indígena nace en la forma que bien podemos llamarle ani
mal o primitiva, donde se vé actuar directamente a la naturaleza con todo 
el recurso de su sabiduría; pues no tiene en este aspecto, exageración algu
na al considerar a la mujer indígena en homogenidad con los animales en el 
acto mismo del aLumbramiento• Una vez que la que va a ser Madre, se siente 
con los dolores propios do este estado en su culminación, se retira absolu
tamente sóla a la cliacra o al monte, donde nadie lo vóa ni atienda y es a- 
llí donde dà a luz un nuevo ser.Ya nacida ±n criatura, la misma madre es la 
encargada de ligar el Cordón Umbilical- con cordel elaborado para el efecto
de lana (Pabilo), luego procede a cortar valiéndose de la uña o bien de una 
tira pequeña de guadúa afilada a manera de cuchillo; -en esto debemos de ano
tar la absoluta falta de asépsia. Inmediatamente de desocupada se dirige al 
baño donde se asóa, como también al recién nacido, prosiguiendo de inmedia
to a la casa lugar al que penetra llena de la mayor indiferencia, sin que es
poso y parientes se den por aludidos del asunto; los llamados y únicos a ha
cer ostencible el nacimiento como el advenimiento del pequeño ser, son los 
abuelos, que lo hacen desbordando júvilo y radiante felicidad, anunciando 
que ha llegado un nuevo runa (indio), a la llacta (tierra).La Madre en la ca
sa pasa dos días de relativo reposo, no asi el Padre que desde el día siguion
te del nacimiento entra a guardar extricta dieta, la que continúa por dos me
ses para luego gradualmente principiar a comer determinados alimentos,perá
diondo asi vigor y energías que suponen asimila la eri atur a. Es muy raro que 
a la parturiente se le presente algún síntoma de malestar o molèstia, sien
do rarísimo que se produzca hemorragia o fiebre puerperal.

El Ajuar del pequeño se compone de dos o tres trapos viejas, 
toscos y gruesos, no existo delicadezas para el tierno cütis; una que podría
mos llamarle faja adaptada de un chumbi (faja con que 3e sostienen la falda 
a la cintura las mujeres) y una aparina(Especie de sábana en la cual llevan 
a los párvulos) la misma que sirve de amaca.

El baño en el niño es indispensable, remedio para todo mal, 
lo bañan por repetidas ocasiones al día y aún más de que llora. Este baño 

' tiene la forma más original, ya que la madre llena la boca con agua y lo ex-
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pele a manera de ducha sobre el cuerpee 111o del bebe.
La lactancia carece de reglamentación y limite, el pequeño 1 ac

ta hasta cuando buenamente lo deja, por lo general a la edad de dos o tros 
años o bien cuando nace otra criatura; razón por la cual cuando la madre 
so halla nuevamente encinta, los pequeños sufren serios trastornos que la 
mayor de las veces terminan en casos fatales.

Una vez que ha cumplido la dieta el Padre, elaboran-chioha fuer
te de yuca asada llamada anduche y vinillo (sumo filtrado de esta chicha) 
para celebrar el bautizo, el que lo hacen por repetidas ocasiones, inter
viniendo en regar el agua bautizmal varios padrinos, no menos de cinco ó 
seis.En cada uno de estos actos son sendas borracheras, verdaderas orgías, 
quedando asi concertado el compadrasgo con lazos indisolubles.
DESARROLLO Y ITIÑEZ.- El bebe hasta la edad de tres años es llevado carga
do a todas partes y en todo momento, esta la razón primordial para retra
zar a la criatura en gatear y andar. A la edad de dos años y medio princi
pia a dar los primeros pasos, llevando como único vestido andrajos y la 
mayor ide las veces desnudo, ya que poca o ninguna preocupación inspira a
los padres este particular. A los cuatro años principia a tener relativa 
independencia, es decir que es poco menos que cuidado, creando con ello
una serie de enfermedades y hábitos que luego implican atrofiamiento en' 
el desarrollo; es así como no es raro ver a los niños en esta edad,quema
dos, ingeriendo tierra y suciedades, comiendo cenisa sin ser motivo de 
preocupación. De esta edad en la que predomina la característica de obesi
dad por el cien número de vichos intestinales, el padre ha provisto al mu
chachito de una pequeña pucuna (cervatana), con la cual dá comienzo a sus 
primeras cacerias, adquiriendo día a día extraordinaria puntería, siendo 
a la edad de siete arios un proveedor más de carne para el sustento.De a- 
llí para adelante adquiere completa independencia en sus actos y acciones; 
considerándolo como persona mayor, siguiendo lógicamente en el desarrollo 
con el prejuicio de vicios y costumbres de los mayores, sobre todo en las 
^fiestas en que estos últimos embrutecidos por la embriaguez de la chicha 
y el vinillo degeneran en verdaderas orgías, ocasionando verdadero perjui-

2
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| ció a la niñez.Es cosa natural que un muchacho a la edad do siete años,se
pa cono un mayor en todo concepto de degeración moral, inclinándose p. beber 
constantemente: llegando a la edad de la pubertad envueltos en las redes del 

! vicio, donde se despiertan sus instintos y caen o bien en vicios ocultos o. 
prematuramente se han vuelto hombres. En esta situación el Padre busca no|

| via al hijo y si es mujer espera a que séa pedida.
LOYIAZGO Y EATRIhOITIO.- Propiamente podemos decir que no e;cisté el’noviazgo
en el sentido propio del vocablo, ya que no se conocen entre los futuros es
posos. Cuando el Padre ve llegado el momento de dar* mu jar a su hijo, busca 

: la novia a su gusto; hallada la que será cacho (huera) procede a efectuar 
el pedido por tres ocasiones:La primera es la que implica mayor dificultad 
por tradición, tiene que obsequiar con grandes cantidades de chicha y vini
llo (Sumo filtrado de la chicha) a fin de agradar a los que serán sus pa- 

í
rientes colaterales.Luego del saludo protocolario, vueltas y rodeos,anima
do con ima serie de mates de chicha, tanto él como sus acompañantes al pedi
do por medio de sendos discursos, piden la mano de la elegida,poniendo de 
relieve las ventajas que implicaría la unión de sus hijos, el parentesco que
los uniría y los dones que adornan a la j?utura esposa, por lo cual se permi
ten rogarle acepte y de su concentimiento para la boda. En el transcurso de
este parloteo sigue con mayor celeridad los brindis. El agasajado en elocuen 
te y florido discurso niega y rehúsa el pedido diplomáticamente, sin dar una 

I rotunda negativa.Esta situación es tratada en los ocho o diez días que dura
I la bebesona, repitiéndose por segunda vez a los dos meses y en un periodo
J
igual’ de tiempo la tercera, en la cual los padres de la novia dan ya su con
sentimiento., festejando la feliz culminación de lo solicitado. En estos aje- 

\
treos no intervienen en ningún momento los futuros cónyuguez.

Aceptado el pedido y dado término a los preparativos de 
viandas y bebidas para algunos días, efectúan el matrimonio Civil ante la 

i Autoridad, para luego celebrar el eclesiástico cuando viene el sacerdote 
I Misionero, el que concurre una vez al año por un periodo de seis ú ocho 
días. El ITovio desde el día anterior a la boda es cuidado especialmente por 
el Padrino, a fin de que no se fuge, pues esta es una obligación tradicio-
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.íal requiriendo- ̂ constante vigilancia. A la noche es vestido a la fuerza 
por los padrinos, amigos y relaciohados de blanco entero (pantalón y ca
misa) en las mañee as lo colocan pulseras elaboradas de lana azul con bor
las rojas, sirviendo esto de distintivo a.manera do anillo de cornproTiiso; 
la cabeza lo cubren con un sombrero viejo o nuevo engalanado con fajas de 
colores y cruzado al pecho lleva grandes collares de dientes de distintos 
animales y y diminutas plumas de diferentes aves y colores, quedando así 
regiamente ataviado de vistosos adornos.La novia es dócilmente vestida 
con falda azúl y blusa blanca, llevando en las muñecas al igual que el no
vio los mismos adornos.La cabeza de la beldad, único día en que es peinada 
es adornada con cintas de vivos colores, predominando el rojo encendido.To
da la noche la pasan libando y a la mañana del día siguiente llevados por 
los padrinos separadamente van a concertar el compromiso matrimonial de 
los padres ante la Autoridad correspondiente, terminado el acto ante el 
regocijo do parientes y amigos, bailan su danza clásica«al son do pífanos 
y cajas (tambores) que retumban en la selva a kilómetros de distancia.De
bemos de. anotar que tanto loc' pifañeros como los cajeros de esta que po
dríamos llamarle rara orquesta, son pagados, por lo cual no pueden desean- 
zar un momento durante todo al tiempo que dura la Fiesta de Bodas, gene
ralmente de veinte a treinta días.

Estos Matrimonios, sin mutuo conocimiento, acuerdo o cariño,
degenran la mayor de las veces en amores ilícitos, ocasionando disturbios%
de parte y parte o s.in que implique en otros casos mayor preocupación.

La llegada de la prole, no los afecta en lo más mínimo,ya que 
no los atarle mayor preocupación ni el presente ni el futuro de los hijos; 
seguirán sucedióndose las generaciones en la forma típicamente tradicional 
LOMADAS.- Los indios son nómadas dentro de la jurisdicción en que viven 
y efectúan sus caaerías, pues no se establecen en un sólo sitio, tenióndo 
cada grupo o familia tres casas distantes unas de otras a dos y tres días 
de viaje.La causa de e ta manera ambulante de vivir, es que van en perse
cución de la cacuria conforme cambian los comederos de aves y animales en 
las distintas épocas dol año.Al trasladarse de un lugar a otro van llevan-
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do a espaldas on grandes ashangas (canastos ) tejidos de bejuco, todos sus 
enseres; animales y aves les sirven de compañía en el viaje por sus atajos.
VIVI' :ITDAS. - Estas tienen forma rectangular con unas dimensiones aproxima

das de 12 por 20 rntrs., su construcción consiste en chontas enterradas o 
clavadas en el suelo, de donde sobresalen unos-tres metros a manera de pi
lares, sobre los cuales van las vigas longitudinales, ensima de estas van 
las transversaJ.es, al medio de estas últimas van los soportes - que* sostie- 

| nen el cumbrero de donde nacen a uno y ctro lado puntas de guadúa, que for- 
! man la armazón de la cubierta que es revestida con hoja de canambo ó lizai 
(Faja toquilla) cayendo a los lados hasta casi topar al suelo.Carecen de 
contravientos y las paredes de esta choza grande son hechas de guadúa par
tida o bien de tiras longitudinales de chonta. Cuenta con dos puertas que
se hallan situadas cada una en el lado menor del rectángulo, formando así

••
grandes chozas.
En el interior de esta vivienda y ocupando, los lados laterales se hallan 
los c ahuit os (camas) fabricadas de estacas de chonta y tablas del mismo ma
terial, dejando un espacio conveniente cada dos camaá que es ocupado por 
el fogón; según el número de estos se puedo apreciar el número do familias 
que habitan.hntre los lechos no existe división alguna, peor independencia,
por lo cual hacen vida común y habitan en cada tambo no menos de 20 a 30

-personas do ambos sexos, según los grupos que forman.
Hebajo'd© lásrcamas habitan loa perros y ensima o en la parte superior a- 
nimalcs y aves del monte, criados con maravilloso cuidado y esmero.Sobre 
los fogones vemos las mantacas (Especie de andamios pequeños) las que son

9 f trabajadas de tiras de madera o chonta, sostenidas en .la parte lateral del
r • techo por lianas adonde-ponen-a socar, al fuego, carnes, yuca, plátano y

presta también sus se^viciosodevrépisa. Al pié de los lechos encontramos 
grandes ollas de barro, conteniendo chicha en peremne fermentación, rollos 
de carana panga ( Hoja para servir) en las cuaJ.cs sirven el plátano y la 
yuca. For la noche deambulan en fantástica proscción toda clase de savandi-
jas, ratones y sobre todo cientos de cucarachas, el vampiro en acrobático 
revolotear en busca de presa para subsionar la sangre.

j
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Toda la parte central de esta vivienda se halla libre, formando podríamos 
decir un amplio salón destinado a recibir las visitas y utilizarlo pn los 
bailes. Las puertas siempre se conservan cerradas, por lo tanto carecen de 
luz suficiente y por efecto del humo producido por la leña en los fogones.
personas, cosas y todo se hallan atezados y tienen un edor a sudor y fer

mento.
En la parte exterior y a los lados enontramos toda una retahila de ollas, 
callanas.( Especie de platos grandes de barro)Batanes (Tablas grandes de 
una sóla pieza en forma de media lima) destinados a moler yu^a y guayacas 
( Recipientes hechos de la parte inferior de la hoja de palmera).A líbs la
dos de las puertas se hallan tendidas o colgadas las licas (Red para pes
car) .
Todo tambo se halla junto a alguna quebrada o riachuelo y del cual toman 
el nombre para el sitio.
Para alumbrarse en sus diferentes necesidades nocturnas, utilizan la lla
mada vela huasca ( Algodón hilado sumergido en cera irviente de aveja) la 
cual dfi. una luz epiléptica y arnrillenta; así mismo utilizan el copal y va
rias pepas resinosas.
ALIñEHTACION. - La base de alimentación es la yuca y el plátano en sus di
ferentes preparaciones, carne y pescado que nunca falta en ninguna casa 
indígena y sobre todo la chicha elaborada de yuca que la toman en grandes
proporciones despu.es de cada corrida que son dos al día, una por la mañana
y otra por la tarde. La comida es servida en callanas y dá la vuelta en 
ruedo de donde se sirven todos absorviendo y utilizando los dedos.
BEBIDAS.-La bebida predilecta en el indio es la chicha elaborada de yuca 
en su forma original: Cocida la yuca en grandes ollas al vapor, proceden
a molerlo en el batan, sirviéndose do una piedra de forma esférica, hasta
cuando queda reducida a una maza la que la amontonan, principiando las in
dias a llevarse a la boca pequeñas cantidades que la mastican perf cta-
mente para arrojarla nuevamente envuelta en abundante saliba y asi obte
ner la fermentación deseada; pero también el contagio muí ti; le de gérmenes 
Esta masa ya batida la depositan en grandes canastas, dejándolo por un



7

tiempo de ocho días, al cabo de los cuales se halla lista; pora servir 
sacan un poco de la maza fermentada y lo diluyen en agua caliente, hasta 
dejarlo en un líquido espeso, que es absorvido con deleite por los indí
genas, pruduciendo embriaguez# El vinillo aobtenido de la filtración de
: esta chicha es otra de las bebidas predilectas contenten o esta bebida ma
yor porcentaje de alcohol que acelera la embriaguez. Estas dos bebidas la 
toman en cantidades realmente fantásticas.
HIGIENE Y ENFERMEDADES.estado higiónico y personal es desastrozo, el 
indígena no tiene nociones, no quiero nociones de higiene, esta la cauda 
para sus enfermedades. En esta Jurisdicción la Lepra, sigue avanzando a 
pasos agigantados en lo. parte denominada Guataracu y Fingullo, habiendo 
entrado varios indígenas en periodos de gravedad, en que les falta peda
zos de carne en distintas partes del cuerpo y otros cue presenta ya los 
primeros síntomas en la nariz y orejas, dando un-aspecto desolador y re
pugnante.Las enfermedades parasitarias son otro asóte, "el Paludismo, la 
1 Anemia, la Tisis, la Sifiles no dejan de hacerse presente y ha coneecuenei 
cia de la bebida y comida de carnes secas al humo, existe continuamente 
fuertes infecciones intestinales .que hacen estragos, heridas hay a cada 
momento las mismas que so infectan con gran facilidad por la falta de a- ' 
seo. Gomo más arriba indico el estado higiénico personal es desastrozo,si 
bien el indígena Loma sus baños a diario (hombres y Mujeres) este lo ha
cen sin jabón,más por rofroscarse que por as-earse volviéndose a poner la 

| misma ropa sudada y  sucia. En las viviendas vemos mesclados* los alimentos 
' con tierra, carnes mal olientes y renegridas por el humo. No existe aisla-
! miento do enfermos y peor desinfección alguna. En las greñas anidan los 
¡ piojos sobro todo en las cabezas do las mujeres, a esto debemos do sumar 
la convivicncia con toda clase Ge .animales. Hay completa falta de indepen
dencia en los lochos donde duermen amontonados padres he hijos; la ropai *

i siempre la tienen rucia y es apenas remojada sn el ayua.
CURATIEROS.- Exirte -entro do los indígenas los llamados Yachas (Médicos^ 

j cu3 son los que asisten a los enfermos y algunos tienen conocimientos ru
dimentarios de medicina vegetal, más bien dicho conocen cirtas plantas me
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dicinales, a lo que unen el Poder que dicen estar investidos, para sacar 
el mal del cuerpo de los pacientes. Guando alguno do estos es llamado pa
ra la curación de algún enfermo, lo hacen previas súplicas y ruegos que nc 
son pocos .Concurre a la tarde para dar principio a lá curación a la noche 
una vez que ha hecho preparar un cocimiento de Jayahuasca (Bejuco amargo 
cuyo jugo extraido mediante cocimiento es una bebida estupefaciente), lo 
toman en determinada cantidad; cuando ha comenzado el efecto de es’ta bebids 
cantan y hablan incoherentemente y dicen ver al que ha enviado el virote 
(áaeta) del mal, fumando siempre proceden a la curación rué consiste en a- 
ventarle con determinadas hojas del monte y chupan la parte afectada o do
lorida a manera de ventosas, con lo cual sacan el mal, en la boca previa
mente han tenido huesos de animales y mil de disparates, que lo sacan o©n 
gran aspaviento demostrando que eses son los virotes del mal. Repetida es
ta operación por algunas ocasiones le dan a tomar preparaciones de yervas 
medicinales. Cuando el curandero tiene fama queda automáticamente sugestio
lado el paciente, predisponiéndose a la mejoría. A continuación le ordenan 
guardar extricta dieta, tanto al paciente,, co: 10 a los.familiares, la misma
que es guardada religiosamente.

Guaneo el enfermo ha entrado en un periodo de gravedad y 
:io ha dado resultado las curaciones, es por que quien le ha enviado el vi
rote del mal es sumamente, fuerte y por lo tanto es imposible que mejore, 
así pues el fallecimiento ocurre sin remedio, aentro de la indiferencia 
más grande, pues saben por tradición que el finado se transformará en Tigr 
Una vez que ha fallecido los familiares lo lloran desde luego sólo la mu
jer y los hijos, para los demás la muerte es una cosa natural y habrá que 
tener cuidado a los perros y gallinas para que no 3e los coma el difunto.
Luego lo visten con la mejor ropa quo tenga y lo entierran en la misma ca
sa. •Pasados los ocho días regresan tpdos los familiares y amigos para ofec 
tura lo llamado hayatolachida ( Enterrar el alma) y espantar los malos es
píritus, lo cual lo hacen latigeando con ortigas, paredes puertas y piso
en medio do una gritería infernal y salvaje, dando termino con una borra
chera general de los asistentes y familiares.

I
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ORELUCIAS. - Estas tienen varias, pero la más marcada es la Brujería ó scz 

el envió de los virotes del mal en el aire y la transfiguración del que 
muere que se convierte automáticamente en Tigre; en la cacería si han co
gido una presa y al prepararla riegan el caldo,es seguro que se les daña 
la puntería. Si una presa cogida con veneno la comen con'sal, indefecti
blemente tiene que dañarse el veneno. Creen siegamente en la existencia 
del Sacha runa ( Indio del monte) que es el que dá fuerza a-ios ’brujos 
dicen ser este pequeñito, de cara redonde y que siempre tiene la sonrisa 
a flor de labios. Refiriéndome a la creencia en la transfiguración de los 
muertos en tigres, me toco presenciar la muerte de un indígena hace poco 
más ó menos unos dos años y perdura en mi mente el recuerdo por lo siguie 
te: Habiéndome venida a avisar que e 1 indígena Dionisio Gutiérrez se ha
llaba ya completamente mal y desausacio de los curanderos, querían ape
lar al remedio de los blancos como último recurso, efectivamente me en
camine hacia la residencia de este, distante seis horas de camino para 
ver si sería posible aliviarle en algo sus dolencias, más el momento que 
penetraba en el domicilio expiraba a conseduencia de una infección Intes
tinal aguda por lo cual rompieron a llorar la mujer y la hija con sus cía 
sicas entonaciones de yaravi y entre lloroy lloro le pedían al difunto con 
unsión no viniera a comerse las gallinas y los perros, pues debía tener 
en cuenta que al irse se quedaban solas, por lo tanto las visitara sin

hacer daño a lo expuesto ya que en el monte aliaría basta^corne para sa
ciar su hambre. A los pocos días tuve oportunidad de pasar por allí y me 
enseñaron las pisadas de tigre frescas, por el tamaño de estasy supuse el 
tamaño del animal, pues demostraba ser grande, por lo cual resolví se
guirle, pero la viuda y la hija se me opusieron diciéndome que no le ha
ga daño alguno por c uanto era el orno (dueño) de la casa que había venido 
a visitarlas y es por ello que no se había comido ni perros ni gallinas, 
hbb.ía oido lo que le pidieron cuando moría y se mostraban muy agradeci
das y contentas por la visita del difunto.
RELIGION,- En este aspecto tienen algo tradicional, idiosincrático de 
raza, como también sus creencias católicas. No creen en la inmortalidad



desde luego que suponen que el que muere se transforma en Tigre, En todas 
sus fiestan conmemoran la Semana Santa la que existe cuantas fiestas ha
gan al año; en resumen se puede decir que en estos indios hay ritual in
dio de sus antepasados que inconsientemente se despierta en ellos y ritual 
Católico mal entendido o mal aprendido de los blancos en fusión confusa, 
mésela de burla y seriedad.
FIESTAS.- Las efectúan cada dos meses por lo regular. Por elección popu
lar son nombrados cuatro priostos divididos en: Un Frioste propiamente, 
dicho, un Muchinero (Cachiporra),un Banderayo (Abanderado) y un Lansayo ( ~ 
Lancero). Ya elegidos buscan sus colaboradores o ayudantes para la cace

ría, los que nunca son menos de siete y son denominados Soldados siendo 
estos de preferencia conocidos por su destreza y puntería en la cacería; 
escogidos estos$ Cada uno de los priostes con su grupo se dirigen a los 
caros tambos (Viviendas lejanas en el monte) donde hacen los preparativos 
'de viaje con chichas y tostaro (Plátano y yuca secos al humo), limpian 
las pucunas (Cervatanas) y se proveen de una gran cantidad de virotes (Sae- 
tas). Así equipados salen a la selva que la recorren en grandes distancias 
por el espacio de quince días, tiempo suficiente para almacenar algunos 
canastos de cacería mayor y menor seca al humo con lo cual retornan a sus 
casas, donde las mujeres han elaborado chicha y vinillo en gran cantidad.
Ya todos de vuelta y mediante mensajeros puestos de acuerdo salen a sus 
otras casas cerca al pueblo, donde principian a tomar al son de cajas lla
mando a reunión general. A los dos días se hoye cajear en todas las casas 
;de los alredores del pueblo y al tercer día ya salen a este por grupos, 
en medio de una bulla ensordecedora dando así principio a la fiesta.Para 
este acto, visten lo mejor que tienen y que es destinado exclusivamente 
para esfefin, llevando inmensos collares de dientes de animales recamados 
con sedosas plúmas de múltiples colores, dando así en el conjunto colori
do y vistosidad. Luego prosiguen las visitas de una casa a otra entro los 
priostes, para al s ¿rundo día ir a la iglesia, donde previamente han pues
to en la párte exterior una fila do cruces elaboradas de madera de balsa 
clavadas en el suelo, prosiguiendo a 3acar los santos en andas, los mismo:



11

. que dan la impresión de venirse al suelo, dado el estado de embriaguez 
de, los portadores y los pasean alrededor de la Iglesia en un remedo de 
proseción. Colocados en su sitio, proceden a cubrirlos con un lienzo mu
griento hasta el siguiente día, prosiguiendo a seguir la bebida hasta las 
tres de la tarde en que hay llamado general para servirse después que lo 
han hecho los priostes, un poco de carne y grandes cantidades de chicha 
Al la siguiente descubren las imágenes, las campanas son hechadás al vue 
lo y al s lir nuevamente con les saAtos los ayudantes de los priostes lia' 
rilados soldados disparan sus armas consistentes en pedazos largos de guadú 
partida en el un extremo y sostenida por un resorte que al aflojarlo da 
un sonido seco y hay verdadero frenesi en el toque de las cajas* A este 
día lo liman Loria (Gloria) y al siguiente pascua, todo en medio de dan
zas típicas y grotescas, luego siguen bebiendo hasta la noche con mayor 
celeridad y fuerza, para terminar en una completa orgía; esto dura por 
-el tiempo do ocho o diez días, siendo rutinario cansado y ensordecedor,en 
todo este tiempo no deja de haber sus disgustos y bochinches, El último 

día efectúan el Baile de la Olla, que consiste en que puentos âl frente 
hombres y mujeres., juegan carnaval con los residuos de chicha do las o- 
llas y bailan yendo y viniendo, luego sale uno de los hombres con una c- 

' norme Olla de barro cocida al hombro y d^nza delante de las mujeres en uní 
forma peculiar, haciendo prodigios de equilibrio por su estado alcoholicoj 

; y asi sucesivamente todos los hombres procurando cada uno superar al an
terior, por lo cual- se establece un verdadero pujilaáto de cabriolas, con 
esto han dado término a la fiesta, prosiguiendo la bebida en las casas 
por algunos días más. Durante todo este tiempo es imposible tratar» con e- 
Hos y es necesaria la presencia de la Autoridad que resulta insuficiente 

; p>ara que reine la armonía y- el órden.
1 CULTIVOS.- ¿1 trabajo de chacras lo efectúan alrededor de las viviendas, 
í por lo tanto tienen tant&s cultivos como tambos, (casas) sembrando no más
de una hectárea por familia en. forma escalonada, por lo tonto nunca su- 

: fren de escasos. Cultivan varias clases de pl'tano, yuca, maíz y papayas 
paradlos perros y gallinas. El barbase o jamás falta en ninguna chacra,
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sirviéndose de.esto para las pescas en losrios. Los trabajos l o  efec
túan en sitios escogidos de antemano, lo rosan,socalan tumabn y lo que
man, quedando así el terreno lista para la siembra, por lo general es- 

! tos trabajos lo hacen en el verano de Noviembre a Earzo, para en abril 
con las* primeras aguas sembrarlo. El Varón sólo tiene a su c argo el tum-

• be y ayuda también en la quemada, no así la mu$er que es la que carga
con el resto del trabajo y posteriormente con el cuidado y limpias.

»Estos indígenas, apenas crían unas pocas gallinas,
'| para obtener sus huevos que lo utilizan en la fiesta.

1 OCUPACION COTIDIANA Y MEDIOS DE ADQUISICION,- El indígena es eseneial- 
! mente cazador, pero para su consumo más no para adquirir recursos, pues
| jarnés vende un pedazo de carne por sor base de sustento diario y artí- 
! culo de lujo para las fiestas.

El empleo de las horas del día por el in
dígena es marcado en forma rutinaria y continuid.ad monótona. Pues este
sale de su tambo a las cinco de la mañana, dirigiéndose con su cervatana 
al monte al lugar propicio donde tiene su chapara (Bóbeda hemisférica fa
bricada con hojas de yarina Palma) la cual la construyen a una distancia 
de unosd diez metros del lugar donde comen animales y aves, siendo este 
algún árbol de frutos maduros los cuales caen a tierra donde se forman

* los nombrados comederos. Esta chapara, tiene una especie de entrada há
bilmente disimulada y con dirección a la parte del comedero una clarabo
ya, por la cual atisva el indígena que se halla en el interior en cucli-I
lias a la presa. Es sumamente curioso el observar como los* animales y 
aves se acercan muy tranoxuilámente sin percatarse del peligro; enton

ces el indígena lanza la saeta envenada con- impresionante puntería y dá
cuenta del animal en pocos segundos, corno la corvara no produce ningún

.
j ruido ti ne obeión a varias presas, retornando a su tambo entre nueve y 
diez de la mañana con algún animal o ave que al entrar a l a c a s a e s  a- 
rrojada despectivamente a los. pies de la mujer, indicándole que ha pasa- 

¡ do tormentos y trabajos para coger,prosiguiendo a su cahuito (lecho) don-
I de se recuesta. Agenciosamente todas las mujeres de la casa, so apresu-
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ran a darle a tomar sendos1 mates de chicha; luego come y vuelve a beber 
para proseguir a la elaboración de virotes (saetas), las que son de ma
dera especial que la consiguen a las márgenes de los, rios en las partes 
altas, para lo cual hacen periódicos viajes en grupos, luego se dedica 
a la fabricación de violines, collares, cajas y varios objetos labrados
rústicamente con el cuchillo que hace las veces de toda herramienta; pa
ra todos estos trabajos tienen gran paciencia, habilidad y predisposición 
especial por la ebanistería y sobre todo asimilación de todo objeto que 
ve y le gusta. Ponen especial cuidado en la confección de coronas recama

das de sedosas plumas de múltiples colores, las que serán luego lucidas 
en las fiestas.Pin el transcurso del día, continuamente beben chicha fuer
te y la salpican con picantes conversaciones sexuales entre chicha y gran 
des, niñas y mujeres no hay nada vedado para ellos. A las tres de la tar
de vuelva al monte a la cacería ya explicada, retornando a las cinco y 
media de la tarde. Las mujeres en el lapso del día se han dedicado a la 
elaboración de chicha*limpia de chacras, provisión de leña y en fin to
dos sus quehaceres domésticos. A las seis de la tarde comen y se acues- 

j tan a dormir, entregándose al sueño hasta las doce la noche, hora en la 
cual indefectiblemente se despiertan por un tiempo de 20 minutos que lo 
emplean en tejer shirras (bolsos tejidos de pita torcida) licas (Redes
de pescar). Luego se entregan nuevamente aUi sueño hasta las cuatro y me
dia de la mañana que se sientan a ingerir chicha caliente, prosiguiendo
inmediataraente al baño. Asi han dado término a las veinticuatro horas del 
día.

Come se verá el indígena aborrece completamente el trabajo, no quie
re saber; no necesita saber, para eso es Rey de su casa y hombre libre 
de la selva, amo y señor, pero esclavo de sus vicios y paciones.Tiene co
mida y bebida; el vestido tiene lo suficiente :Un pantalón, para las fies
tas, un pantalón corto para el monte,una o dos camisas, un cinturón,una 
hacha, un macehte, un cuchillo que todo esto lo adquiere mediante crédito 
para pagar en atados de pita a largos plazos, sus ocupaciones no le dan 
tiempo para dedicar un día siquiera a la semana a sacB# fibra de pita,es-
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! to lo hacen un día al mes cuando les urge una necesidad, que no es otra
! oue conseguir un pantalón,vina camisa, cuando la anterior se les c del

'í cuerpo. Es así como estos indígenas fueron los únicos, que a pesar de laí 
garantías que daba la compañía Shell, jamás fueron a trabajar o a pedir

trabajo '> el dinero para este indígena carece de valor, utilizándolo ge- 
¡ neralmente para adornos y la confección de anillos, razón por la cual ja
más acepta un billete, sino moneda fraccionaria metálica.Merece más aten- 

I ción que ganar dinero trabajando, atender a sus fiestas, apagar, su sed 
: de paciones y beber hasta la saciedad en grandes bacanales. Otra de lase ai 
sas para no desear adquirir dinero, como hemos visto es la pequeña explo
tación de fibra de pita, como medio para adquirir vestuario, pero este 
siempre al crédito, en el indígena es inrn&ta la costumbre de endeudarse 
con gran facilidad para pagar a grandes plazos, pues no es raro que una 
deuda de diez atados de pita lo paguen al año' o dos años.
CARACTER Y TENDENCIAS.- Este indígena es. en su carácter violento, revel- 
de y nervioso, lio entiende razones de ninguna naturaleza, no distingue
lo bueno de lo malo, es falso y mentiroso, completamente indolente aún
hasta para con el mismo, en su vida social jamás colabora a no ser para 
las bebidas, jamás conoce moderación y sobriedad en nada. De su mentali
dad podríamos decir que es infantil pero degenerada.Tienden con fuerza 
inconcientemente a la desaparición, si tomamos en cuenta la clase de váL- 
dancue llevan, día a día han ido perdiendo vigor como raza, por la entre

ga absoluta a la bebida y por consiguiente se han desencadenado sus: pa- 
| ciones desenfrenadas, tendiéndose sin lugar a dudas a una vida más mar- 
1 cada socialementc dentro de pequeños grupos, que en conjunto armónico. I-
dentificándose con el transcurso del tiempo como animales selvátcios mas 
que como humanos.

Carece en lo absoluto de responsabilidad y personalidad, tan- 
: to moral como material ya en el hogar o fuera de el.

Loreto a 30 de Noviembre de 1.952.

Teniente Político.
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Casa Tenencia Política Loreto.
Casa Tenencia Caserio Avila 
Casa Tenencia Caserio San José 
Casa Pasajeros Puerto Chontacocha 
Mesas
Asientos-Bancos rústicos
Sillón
Caja
Balanza 1.000 Grms. servicio correo
Sello de Correos
Almohadilla
Tintero
Bandera Nacional
Fusiles Manglicher 
Yatagan

X d 'Z

% ■ y  r u t t a i  i

Una..
Una
Una
Una
Dos
Dos
Uno
Una
Una
Uno
Una
Uno
Una
Tres
Uno

Chonta,Guadúa y Paja 
Chonta,Guadúa y Paja 
;Chonta,Guadúa y Paja 
Chonta,Guadúa y Paja
i Madera

Metal
|Varios 
5 Cristal
Algodón
: Acero y Madera

a.

Loreto a 30 de Noviembre de 1.952. 
El Teniente Político.
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Regular >/. H O o o o o p.

r

1.000,00.
Regular ti 1.000,00 . 1.000,00

I
Regular if 1.000,00 jj¡if 1.000,00
Malo ir 500,00 t 500,00
Inservible i 10,00 it £0,00
Inservible i? 5,00 ii 10,00
Inservible i 15,00 II 15,00
Inservible I! 20,00 ii 20,00
Malo I! 40,00 ii 40,00
Bueno II 10,00 ii 10,00

Bueno M 10,00 ir 10,00
Bueno (1 1,00 ii 1,00
Inservible II 40,00 n 40,00
Inservibles tf 250,00 ii 750,00
..üeoJlar ___ 1IT 5. OOj ii 5,00.

s u m a n. . . ... 4.421.0 0

'S'&uS&C'Ld'r l$-$

Necesita total refcción. 
Pedazos de palo apolillados. 
Pedazos de palo apolillados. 
Madera apolillada.
Madera 1 ápolillada. lo.
Vieja llena de óxido.

Completamente inservible 
Fierro viejo, incompletos, 
viejo, ya gastado.





i

VIAS Eli LA PARROQUIA LORETO.
Lo.- 1. Santa Rosa a Cotapino, seis horas. 24 KlmtsCotapino a Casorio Avila Nueve horas. 36 Avila-Loreto, cinco horas........... 20
No.-2. Puerto Chontacocha en río Suno a Lo-reto, cuatro horas y media......... 13 "
No.-3. Loreto a Casorio San José,diez horas. 40
No.-4. Loreto a Caserio Fayamino, seis horas. 24 "

Total Kilómetros. 162
Características de las vías:Ancho de la vía con desbroce * Cuatro Ivletrs. Vía Libre transitable....... Tres

ITINERARIO VIAJE DESDE TENA.
N€ 1. Vía Santa Rosa.

Tena a Ñapo, dos horas.Ñapo a Santa Rosa vía fluvial rio Ñapo Un día.Santa Rosa a Loreto vía Terrestre Dos días y medio.
2. Via Suno.

Tena a Ñapo, dos horas.Ñapo vía Fluvial río Ñapo a Santa Rosa, un día.Santa Rosa a Boca Suno, un día.Boca Suno a Puerto Chontacocha, un día.
Total Tiempo empleado de Tena a Loreto Cuatro días.De Lorobo a Tona, os imposible marcar itinerario fijo, porc uanto hay que surcar el río Ñapo y depende del astado en que se halle, con todo podemos decir aproximadamente se emplea como término medio, ocho días vía Suno y seis vía



terrestre hasta Santa Rosa y fluvial hasta Puerto ilapo.
FACILIDADES PC VIAJE.
Para viajar desde Puerto Ñapo, se necesita canoa expresa; el correo que debería prestar estas facilidades para el traslado en Canoa., previo el respectivo pago, no lo hace ignorando la causa que tengan los Patrones de los indios del antiguo pueblo de Concepción y hoy bajo el nombre de Cotapino, para no dar estas facilidades.
NI valor de una canoa desde Loreto a Tena con la res pectiva dotación de bogas necesarios es el de DOCISií TOS SETENTA y CINCO SUCRES, fuera de gastos de chichas y viveros para los bogas que asciende a irnos SO 00 sucres, dando un total de 505,00.

Loreto a 30 de Noviembre de 1.952. El Teniente Político.





CUENTA CORRIENTE Y CONTROL DE LIEDICINAS DADAS POR LA JUNTA 
CENTRAL DE ASISTENCIA PUBLICA PARA LA AT¿Ti0101? A I'.ORADORES 
DE LA JURISDICCION DE LA PARROQUIA LORETO.

Factura Bodega Hot- 571 de fecha 4 de Junio de 1,952,
Aceite alcanforado de 2 cc, Life 25 Amps,
Francisco Siquigua............................ .... 2 Amps.
Javier Siquigua.................................... 3 n
Luciano Noa........................................ ' 2 n
Prudencio Noa......................................  1 ,f
Eduardo Ortega,.................................... 4 11
Bacilio Atachi...................................   3 M
Tusupa Gervacio................................... - 3 •

SALDO. . . . . ..........  .7 M
IGUAL...;.. 25 25 Araplls.

Guayacol de 0,10 en 1 cc. Life
Luis Urapari..................
¡Mina Urapari..................
'Virginia Papa...... .
.Prudencio Noa.................
Pelileo Noa.......... ........
Shio Mamallacta...............
Guillermo Cejua...............
Puraqvilla Usincho............
Atachi Alejo..................
César Peñaherrera.............

¡ QUININA Clorhidrato de 2 cc. 0,50
Angela Urapari................
Segundo Siquigua.................
Leonardo Noa.....................
« Fulgencio Siquigua...............
Pascual I.lamallacta...............
Francisco Yumbo..................
Agato Ajón......... .............
Fosa Puraquilla.. * » •............
LI at e o Pur aqu i 11 a.................
L ac or i o ‘Fas up a...................
Luis Cejüa.......................
Siquigua Aurelio.................
Juan Papa.......... ..............
Alfaro Urapari...... ............
Juan Condo.......................
Coello Sofia............ ........
! Feliciana Andi...................

; Penicilina de 500.000 Uds
¡Bacilio Atache..........
j Eduardo Ortega..........

Gradualina de 5 cc. Life
Bacilio Atache..........
Eduardo Ortega.........

50 Amplls.
........  6 Anplls.
........  6 "
........  3 M
..................  2 "
..................  2 ,f
..................  2 "
........  1 "
........  1 11
..................  2 ,f
........  6 "
SALDO________   19 11
IGUAL.....  50 50 Anplls,.

100 Amplls.
........  6 Araplls.
........  4 "
........  3 "

4 11........ G M
........  - 3 rl
........ G 11

- 4  n
........ ! 5 n........  4 n
!.. !____  5 "
.......  6 "
........  4 n
.......  3 n
................  2
.......  6 "
SALDO. . .______________28 M __IGUAL 100 100 Amplis.

5 Amplls.
2 Amplls.

SAJjPO 1
IGUAL 5 5 Amplias.

5 Araplls.
........................  2 Amplls.
........  * 2 "
SALDO___________________1 n
JGUAL 5 5



30 Fres

. 5

Aceite, de Ricino de 1 Onz. Cif /
Eduardo Ortega ... .........................  2 Fres.
Bacilio Atache.............................. 1 "
Reinaldo Si culona..........................  1 "
Oaliato Herrera...................‘....... . 1 "
Carlos P dilla.........................  1 "
Juan Papa.."..’.... '.......'..... ............  . ___. - 1 "
Virginia.Papa. v........................... •• 1 "
Javier Jipa'.'..'.'..... .............-...... . 1 "
Prudencio Roa..............................  - . 1 "
Francisco Siqulgua.  .....•..•...*■• 1 "
Joaquina 'Toct.'. ...Y.... ........... ....... 1 "
Leonardo "c'a. . ......... . .......•. .v. • " l  "
-'liarla Roa.'.............................. 1 "

' • ' SALDO___________ __________16 11
IGUAL __________ 30______  50 Fres.

Sulfatiasol Life. ...........  ....... .....1.000 Tblts.
Gastado en -Epidemia Gripe española...... .en 208 indígenas........... . ....... 610 Tblts.
Gastado en curaciones diarias de he- ........ .....ridas infectadas,Furúnculos etc etc...... . 263 11

SALDO________________________ 127_______
IGUAL 1.000 1.000 Tblts.

Neal Life 100Gastado en 80 Indígenas............. . 80 Tblt3.
SALDO__________________ 20 w
IGUAL 100 100 Tblts.

Algodón ..........  . . .  1 Lbra.
Gastado en curaciones diarias................  12 Onz.

SALDO -_______________________4 "
I G U A L __________ 1 Lbra. 1 Lbra.

Esparadrapo carrete pequeño 1Gastado oh curaciones.....................  . 1 Crrte.
SALDO__________ _____________ -_______
I G U A L _____... .1_______________ 1_______

Magnecia St’.lfato Cristales 2 Kls.
Gastado ................................... 1/2 lílo.

SALDO____________ ____________ 1_,_5______
IGUAL ___ •_ 2 2 Kls.

Bicarbonato de Sodio 1 Klo.
Gastado para el estómago y cólicos.......  900 Grms.

SALDO_________________________  100 "
IGUAL________________ 1_________ 1 Klo.

Amoniaco Líquido 250 Grms.
^astado picaduras culebra, alacran y Daya 50 Grms.

SALDO .______________________ 200 "
IGUAL 250 Grms. 250 Grms.

qUIUIlIA Sulfato 500 Grms.Gastado en dosificación paludismo 300 Grms.SALDO_______■ __________ 200 J
IGUAL____________ 500_________500 grms.



5I •' 4I(
Tintura de YodoGastado en cortes, inyecciones,Shicshe

SALDO
1 Ltro. 1/2 Ltro. 

1/2 Ltro.
IGUAL 1 Ltro. 1 Ltro.

Kreso 1 Ltro.
GASTADO DH DDSIKFLCCI0NL3,Fumi£;aciones

SALDO
1 Ltro.

1/2.
1/2. Ltro.

IGUAL 1 Ltro 1 Ltro.

Mentol CristalizadoGASTADO en Fomada mentolada Bordes Heridas 
o Inflamaciones varias

SALDO

20 Grms.
20 Grms.

IGUAL . 20 Grms. 20 Grms.

Vaselina Blanca.Gastado an Fomadas Ilentol y azufre
SALDO

100 Grms. 100 Grms.

IGUAL 100 Grms. 100 Grms.
Azufre SunlinadoGASTADO en Fomada y non aceite erupciones de la piel ........................

SALDO

200 Grms.
200 Grms.

IGUAL 200 200 Grms.

Sol. Liercuro cromoGastado en curaciones heridas
SALDO

500 Grms. 250 Grms. 
250 Grms.

IGUAL 500 Grms. 500 Grms.
%

Calcio Vital Granulado Life
Gastado en 8 niños raquitismo y anemia

SALDO
6 Fres.

1 Fres.
2 Fres.

IGUAL 6 Fres. 6 Frcs.

Loreto a 30 de Noviembre de 1.952. 
El Teniente Político*
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V A R O N E S . ,

-/ o . APELLIDOS NOMBRES . IT—/O • APELLIDOS NOMBRES
1 Jipa Calisto 31 No a Manuoo
2 Jipa Avelindo 32 No a Ernesto
3 Jira Andrés 33 No a Alfonso

4 Jipa Reinaldo 34 Siquigua Lucas Luperio
5 -Machoa César 35 Siquigua Eloy
6 Noa Alejandró 36 Siquigua Alumindo
7 No a Crispin 37 Siauirua Fulgencio
8 Noa Fernando 38 Siquigua Diego
9 No a Leonardo 38 Siquigua Francisco
10 !No a Francisco 40 Siquigua Dario
11 No a Prudencio 41 Siquigua Javier
12 No a Joaquin 42 Siquigua Aurelio
13 :No a Silverio 43 Siquigua Felipe
14 No a Ambrosio 44 Siquigua Cecilio
15 No a Ruperto 45 Siquigua Segundo
16 No a Lizardo '46 Siquigua Elicio
17 No a Eduardo 47 Siquigua Salvador
18 No a Lorenzo 48 • Siquigua David
19 No a Juanciano 49 Siquigua Lucerio
20 No a Belisario 50 Siquigua Alfonso Alonso
21 No a Espíritu 51 Siquigua Eliceo
22 No a Balerio 52 Siquigua Anselmo
23 No a Federico 53 Siquigua Alfonso
24 No a Nicolás 54 Siquigua Nalasco
25' No a Jorge 55 Sicjuigua Narciso

26 lio a Venancio 56 Siquigua Félix
27 No a Lie si as 57 Siquigua Alberto
23 No a Pol inario 58 Padilla Carlos
29 No a Jesús 59 Papa Luciano
30 lio a Eugenio 60 Papa Juan



2 f

/ 0. APELLIDOS HOMBRES___________ H^ / 0. APELLIDOS
61 Papa Villavicencio. ____ ____ __
62 Papa Rufino
63 Papa Ignacio
64 Papa Victorio
65 1 Papa Aseneio
66 Papa César
67 Papa Rubén
68 Papa Augustin
69 Papa O abfiel
70 Papa Domingo
71 ft apa Evaristo
72 Papa Mario
73 . Papa Mauricio
74_ _LUrapari Adan
75 LUrapari Hilario
76 . Urapari Luis
77 _Ur apar i Casimiro
.78 4 Urapari Cruz
79 Ur apar i Mariano K

80 Urapari José
81 Urapari Benito
82 Urrpari Virgilio
83 Urapari Antonio
85 UUapari Alfaro
86 Ur apar! Pascualito
87 Urapari Avelito
88 Urapari Mamerto
89 Urapari Javier
90 Urapari Pepito.

t

n o m b r e s.
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N2 /O. APELLIDOS
M U J E R E 

HOMBRES
S
NS /O. APELLIDOS NOMBRES.

1 Ajón Serafina 32 Hoa Rosa
2 Atachi. Lui,s.a 33 Hoa Aurinia'
3 Coello Sofia . _ . 54 . Noa Ofelia

. 4 • Condo - Clara 55 Hoa Manuela
5 Condo María 36 - Hoa Rosa
6 Condo Cecilia 37 Hoa Pascuala
7 Con do Fermina 58 Hoa - Mónica
8 Gutierrez .Rosa 39 lío a Concepción
9 Gutierrez . Sara 40 Noa Jacinta

10 Gref a Lucila 41 Noa Ambrosia
11 Jipa Emilia 42 Noa .Francisca
12 Jipa . -- Leticia 43 Noa Ignacia
13 Jipa Elita 44 Noa Angelina
14 Jipa Hloisa 45 Noa Josefina
15 Jipa María del Carmen. 46 Noa Avelinda
16 Lima Ursulina 47 Noa Hilaria
17 Lanza Avelinda 48 Hoa Sacaría
18 Macho a Saturia 50 Pelileo Rosa
19 Macho a Mercedes 51 Pelileo Aguinda
20 . lío a Omeria 52 Papa . Emilia
21 .Hoa Asene ia 55 Papa Angela
22 Hoa , Regina 54 Papa Gregoria
23 Noa Zoila 55 Papa Virginia
24 Hoa Berenise 56 Papa Inaria
25 Hoa Lucrecia 57 Papa Filomena
26 Hoa Lidrina 58 J_._ Papa Cecilia
27 Hoa Luisa 59 Papa Evelinda
28 Hoa Silveria . 60 Papa_ J ac int a
29 Hoa Bonifacia 61 Siauigua Margarita
30 Hoa Guillermina 62 Squigua Ercilia
31 Hoa - . Antilia 63 Siquirua Reciona.



us /o. APELLIDOS NOMBRES •o\io APELLIDOS NOMBRES.
64 Siquigua In£s 75 Urapari Hortencia ,
65 Siquigua Ivlelchora . 76 Urapari Ana
66 Siquigua Custodia 77 Urapari Guillermina
67 Siquigua Isidora 78 Urapari Celita
68 Siquigua Rafaela 79 Urapari Yolanda
69 Siquigua liare elina 80 Urapari Benita
70 Siquigua Agripina 81 . Urapari Nercisa
71 Siquigua Joaquina 82 Urapari América
72 Siquigua Zoila 83 Urapari Iné3 María
73 Siquigua Rufina 84 Urapari Recicna.
74 SiquiguaI Angelita
75 1Siquigua Feliciana _____  _
76 Siquigua Rosario
77 Siquigua Antonia -

78 Siquigua Elena v i

79 Siquigua Clemencia • .. —  — .
60 Siquigua Patricia ---rTr----
61 Siquigua Simeria
62 Siquigua Teodelinda - —
63 Siquigua Fermina
65 Siquigua América
66 Siquigua Rosario
67 Ushiñia Magdalena
68. Ushiñia Cesárea
69 Ün&par'ie Victoria
70 Urapari Paciona
71 Urapari Graciela
72 Urapari Mercedes
73 Uarapari Elicia
74 Urapari Elvira

Ur apar i75 Delia
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1
2
3
4

5
6
7
8

9
10
11
12
13
14
15
16
17
10
19
20

21
22

23
24

25
26
27
28
29
30
31

5

APELLIDOS

C A S E R 1 0  s A N  J O S E .

NOMBRESNOMBRES
VARONES.

N'S/O. APELLIDOS
Aj ón Bartolo 32 Jipa Eduardo
Ajón Lacerio 33 Jipa Santos
Aj ón Velayo 34 Mraquilla Francisco
Ajón Custodio 35 Puraquilla Anselmo
Ajón Pascualito 36 Puraquilla Manuc o
Ajón David 37 Puraquilla G&sp-ar •
A j ón Lorenzo 38 Puraquilla Humberto
Ajón Gallardo 39 Puraquilla Berna
A j ón Alberto 40 Puraquilla ♦Eustaquio
A j ón Antonio 41 Puraquilla Mateo
Ajón César 42 Puraquilla Benito
Cq jua Manuelito 43 Puraquilla Felipe
Ce jua Andrés 44 Puraquilla José
Ce jua Nicanor 45 Tusupa Reinaldo
Ge jua Sebastian 46 Tusupa Pinsho
Ce jua Javier \ 47 Tusupa Avelindo
Ce jua Guillermo 48 Tusupa Velorio
Ce jua Federico 4$ Tusupa Evaristo
Ce jua Belisario
Ce jua Luis —

Ce jua __ Leonardo
Ce jua Nicanor
Ce jua Angel
Ce jua Juanciano
Ce jua Arcenio
Jipa Mariano
Jipa Hilario
Jipa Joaquin
Jipa Lliguel
Jipa Prud e nc i o
Jipa Estanico



Nfi/O. APELLIDOS

6
M U J E R E 

NOMBRES N2 / 0

S.

. APELLIDOS

i

V ?

NOMBRES.

1 Ajón Mónic a 31 Jipa Alabancia
2 Ajón Carolina 32 Jipp Magdalena
3 Ajón Lucia 33 Jipa Hilaria
4 Ajón Mesalina 34 Jipa Elena
5 Ajón Bonifacia 35 Jipa Vicenta
6 Ajón Luceria 36 Jipa Verónica
7 Ajón -María 37 Jipa Marcelina
8 Ajón J acinta 38 Jipa Lucia
9 Ajón Anita 39 Jipa Elvira

10 A j ón • Delia 40 Pur aquilla Benita
11 Ajón María 41 Puraquilla Zoilita
12 Ajón Antonia 42 Furaquilla Jacinta
13 Ce jua Venancia • 43 Puraquilla Dolorisa
14 Ce jua Joaquina 44 Puraquilla Enriqueta
15 Ce jua Isiria 45 Puraquilla Petrona
16 Ce jua Eme linda 46 Puraquilla Rosa
17 Ce jua Inés 47 Puraquilla Isidora
18 Ce jua Camela 48 Puraquilla Leticia
19 C e jua Zoilita 49 Puraquilla Manuela

20 Ce jua Fermina 50 Puraquilla Celita
21 Ce jua Elena 51 Puraquilla Lidrina
22 C e jua Rosario 52 Puraquilla Ursulina

23 Ce jua Pacífica 53 Puraquilla Sabina
24 Jipa Lipiria 54 Tusupa Sabila

25 Jipa Virginia 55 Tusupa Santana

26 Jipa Maruja 56 Tusupa Emilia
27 Jipa Silveria 57 Tu.cupa Eloisa
28 Jipa Gloria 58 Ajón Leonora.
29 ^ipa María
30 Jipa Antonia . r



7

P A Y A  HI N O

\

C A S E R I O
VARONES 
ITS / o. APELLIDOS NOIÍBRI

1 Bigay Lizardo
2 Bigay Custodio
3 * Bigay Bolivar
4 Bigay As ene i o
5 Bigay Antonio
6 Condo Luis
7 Condo Juan
8 C ondo -Celso
9 Condo C ésar

10 C ondo Arse-nio
11 3 ondo Florent ii

MUJERESi ̂

1 Bigay Rosario
2 Bigaj Sarita
3 Bigay Saturia
4 Condo - Romanis a
5 Condo Angelina
6 Condo Leticia
7 Jipa Manuela
8 Jipa Santana
9 Jipa Vèloria
10 Noa Rosa
11 Siquigua Gloria •

12 Siquigua Susana
13 Siquigua Luisa.

Ho./O. APELLIDOS ROnibEES»

!
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1
_2
3
4

5
7
8
o

10
il
12
13
14
15
16
17
18
19
20
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22
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25
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30
31
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C A S E R I O  A V I LA. 

VARONES.
APELLIDOS NOMBRES. 1̂ lo O • APELLIDOS NOMBRES.

Ajón Juan Guillermo . 32 Ajón Venancio
Ai ón A^ato 33 Ajón Cesar
Ajón Tomás 34 Ajón Francisco
Ajón Casimiro 35 Ajón Angelito
A ión -¿lías 36 Ajón Paulino
Ajón D aínas o 37 Atachi Javier"
Ajón Inocencio 38 Atachi Joaquín
Ajón . Ricardo 89 At adii Isidro
A i ón Antonio 40 Atachi - Bacilio
A i ón Humberto 41 At achí Ale j o
Ajón Fulgencio 42 At adii Leonardo
Ajón- Avelindo 43 Atachi Gaspar
Ajón Clemente 44 ATACHI Cayetano
A j ón. C añilo 45 Grefa Lue as
A j ón José 46 Gref a Alejandro
A j ón Lizardo 47 Gutiérrez

•

Gervacio
Ajón Ramón 48 Gutiérrez Mariano
Ajón Vicente 49 Gutiérrez Asencio
Ajón Mariano 50 Jipa Venancio
Ajón López 51 Jipa Mauricio
Ajón Delfín 52 J ipa Anselmo
Ajón Sartorio 53 Jipa Gabriel
Ajón Aniseto 54 Jipa Neptalí
Ajón Neptalí •55 Jipa Manuel
Ajón Jorge 56 Jipa Pepito Belisario
Ajón Eugenio 57 Jipa Facundo
Ajón Bartolo 58 J ipa Melchor
Ajón Antonio 59 Jipa Javier
Ajón Arturo 60 Jipa Enrique
Ajón Pepito 61 J ipa Rumai do
Ajón Alfonso 62 Jipa Pacífico
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/O. I APELLIDOS HOMBRES iT¿ / 0. APELLIDOS 1T0MBR3
63 Jipa. Sergio 94 Papa Aurelio
64 Jipa Ju anico 95 • Papa Custodio
65 Jipa Duvico 96 Papa Fulgencio
66 Jipa Mariano 97 Papa Santos
67 Jipa Genaro 98 Siquigua Celestino
68 Jipa Manuel 99 Siquigua Guillermo
69 Jipa Mi’r̂ icl 100 Siquigua Dario
70 Ji*oa Crespo 101 Siquigua Evaristo
71 Jipa Marcos 102 Siquigua Alfonso
72 Jipa Juan 103 Siquigua Alonso
73 Jipa J avierito 104 Siquigua Homero
74 J ip a Carlos 105 Siquigua Alberto
75 J ipa Hilario 106 Siquigua Bartolo
76 Jipa Víctor 107 Siquigua 4 Mario
77 J ip a Alfaro 109 Siquigua Matico
78 j JiPa Nolasco 110 Siquigua Manuco
79 j Jipa Pranklin 111 Siquigua Reinaldo
80 Jipa Rafael 112 Siquigua Francisco
81 Ji'oa* Paulino 113 Siquigua Espíritu
82 ! Jipa José Abelardo 114 Siquigua Alfredo
83 1 Jipa José 115 Siquigua Eduardo *
84 IJ[&p.all acta Pascual 116 Siquigua Ramón
85 i| Hanallacta Reinaldo 117 Siquigua Alberto
86 Tí amal 1 acta Sebastian 118 Siquigua Isaia
87 | Ilamallacta Joaquín 119 Siquigua Poneeano
88 j Mamallac t a Segundo 120 Tusupana Cruz
89 Papa.. Narciso 121 Tusupa Isidro

90 a Alfonso 122 Tusupa Jorge
91 Papa Avclindo 123 •Tusupa Daniel
92 Papa ■ Nicanor 124 Yumbo Francisco
93 Papa Clemente Alojo 125 Tumbo Augustín

126 Tumbo Augusto.
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M U J E R  E 3.
APELLIDOS KOI,ERAS i-:Vo. APELLIIOS NOMBRES,

A j on Graciana 32 A jón Rufina
A.jón Lanía 33 A jón Cecilia
A jón Emilia • 34 A jón Concepción
A jón Margarita 35 A jón Marcelina
A jón Gloria 36 A j ón Olga
A jón Anita 37 Afénhi Custodia
A jón Angélica 38 At achi Valeriana
A jón Leonor 39 At achi Rosa
A jón "-.'a Asene ia 40 Ataclii Dolores
A jón Sofia 41 At achi Joaquina
A jón Bolivia 42 Atachi Corina
A jón Lucia 43 Atachi Sabelita
A jón Micelina 44 Atachi Celestina
A jón Manuela 45 Coquinche "Martina
A i ón Lucinda 46 Dea Inicia
A jón Virginia 47 Dea Bonifacia
A jón América 48 Gref a María
A jón Pascualifta 49 Grefa Victoria
*jón Rosa 50 Gref a Delia
A jón María Laura 51 Grefa Lucrecia
A j ón Aurdmia 52 Grefa Edelina
A jón Micaela 53 Gutiérrez ITazarena
A jón Francisca 54 Gutiérrez Inocencia
A jón Concepción 55 Jipa Eloisa
A j ón Isidora 56 Jipa Emilia
A jón Ciernentina 57 Jipa Alicia
A jón Ana 53 Jipa María
A jón Zoila 59 Jipa Sabela
A jón Benita 60 • Jipa Reciona
A j ón Inocencia 61 Jipa Eloisa
A jón Custodia 62 Jipa Lorenza



J o

63
64
65
66

67
68

7C
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82
85
84
85
86

87
88

89
90
91
92
93
94
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APELLIDOS HOMBRES •—i lo O • APELLIDOS HOMBRES
Jipa Emilia 95 Siquigua Antonia
Jipa Rosario 96 Siquigua Fermina
Jipa Tránsito 97 ^iquigua Cecilia
Jipa Francisca 98 Siquigua Gloria
Jipa Margarita 99 Siquigua Inicia
Jipa Carmela 100 Siquigua Anita .
Jipa María 101 Siquigua Ernestina
Jipa Luisa 102 Siquigua Rosario
°ipa Beatriz 103 Siquigua Virginia
¿ipa Ereilia 104 Siquigua Lotenza
Jipa Filomena 105 Siquigua Rosa
Mamallacta Soila 106 Siquigua Reciona
I* amal 1 acta Leticia 107 Siquigua Lucia
Mamallacta Sabila 108 Siquigua Ipiria
I.'amal 1 acta Angelina 109 Siquigua Agripina
Llamallacta María 110 Siquigua Lucaria
Mamallacta Inés 111 Siquigua Margarita
Papa Alegría 112 Sucuríbios Margarita
Papa . Prudenci a 113 Tusupa Zoila
Papa Sacramento 114 Tusupa Elvira
Papa Cesárea 115 Tusupa Rosa
Papa Venancia 116 Tusupa Yuiribo Lorenza
Papa Silveria 117 Yambo J acinta
Papa Locaría 118 Yambo Zoila
Papa Elena
Papa Pac lona
Papa Locaría
Sandiego Margarita
Siquigua Maruja '
j-'apa Filomena
Papa Librina
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C A S E R I O  C O N C E P C I O N  H O Y  B A J O  P A T R Ó N
C O T A P I N 0.

!

APELLIDOS NOMBRES N£ / 0. APELLIDOS NOMBRES
Aguinda Jos 6 31 Ajón Marcelino
Aguinda Mauricio 32 Ajón Ricardo
Aguinda Reinaldo 33 Ajón Sebastian
A.ión Poneeano 34 Ajón Jorge
Ajón . Arsenio 35 Ajón Vaícrid
Ajón Joaquin 36 Ajón Alonso
Ajón Gabriel ; 37 . Ajón Sampedro
Ajón Avelindo 38 Ajón Ventura
Ajón Jorge 39 Coquinche Isidro
Ajón Pacifico 40 Coquinche Pascual
Ajón Elias 41 Coquinehe Bacilio
Ajón Venancio 42 Coquinehe Eloy
Ajón Bacilio 43 Coquinche , * Pazmirio
Ajón Ramiro 44 Coquinche Antonio
Ajón Estanico 45 Coquinche Pascual
A j ón Rumaldo 46 Coquinehe Mariano
Aj6n Eleodoro 47 Coquinche Eliséo
Ajón Federico 48 Coquinehe José
A j ón Elicio 49 Coquinche Nicolás
Ajón Anton io 50 Coquinche Rumaldo-
Ajón Bartolo 51 Coquinehe Julián
A j ón Arturo 52 Coquinehe Pascual
Ajón Constancio 53 Coquinehe Jorge
A j ón Alberto 54 Dea Jesús
Ajón Crispino 55 Dea Angel
Ajón . Lizardo 56 Dea Constancio
Ajón José 57 Dé a Enrique
Ajón Dionisio 58 ' Grefa Moisés
Ajón Félix 59 Gref a Francisco
Ajón Asene io 60 Grefa Juan
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fS/O,

61

62

65
64
65
66
67
68
69
70
71
72
73
74
75
76
77
78
79
80
81
82

83
84
85
86

87
88

89
90
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APELLIDOS NOMBRES •ooí APELLIDOS NOMBRES.
Gref a Alberto 91 Noteno Bartolo
Gref a Cesar 92 Noteño Prudencio
Gref a José 93 Papa Mariano
Gref a Augustín 94 Papa Cósan
Gref a Ernesto 95 Papa 'Galo
Gref a Alfonso 96 Papa llardo Al faro
Gonzales Lizardo 97 Siquigua Eugenio
Gonzales Prudencio 98 Siquigua Patricio
GonzAles Jacinto 99 Siquigua Pascual
Gonzales Humberto 100 Siquigua Justo
Jipa Bacilio 101 Siquigua Casimiro
Jipa Rafael 102 Sandiego Víctor
Jipa Joaquín 103 Uraco Jacinto
Jipa Luis *

Jipa Fernando
Jipp Reinaldo
Jipa Isaías --- L_:_ ---—* _. - — _

Jipa Gregorio . ---------- — • — ...—

Jipa Valerio - r---

Jipa Rafael ______________

Jipa Emilio
Jipa Latico

Jipa Rosendo
Jipa Luciano
Jipa Paulino
Jipa Reinaldo
¡Totcho Liare i al
lToteno Juan
Uoteno Javier
lToteno Hilario
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M U J E R E S.

$  '
APELLIDOS NOMBRES N£ /O. Ej&bLIDOS NOMBRES.

Alvarado Francisca 32 Ajón ¡Emilia
Agnine! a Carlota 53 Ajón Paciona
A j 6n Carolina 34 Ajón María
Ajón Leticia 35 Ajón Antonia
Ajón María 36 Coquinche Regina
Ajón Rebeca 37 Coquinehe Elena "
A j on Rosa 38 Coquinche Guillermina
Ajón Fiónic a 39 Cocuinche Ana María
Ajón Ana Haría 40 Coquinche Is ab el
Ajón Magdalena 41 Coquinche Leticia
Ajón ¿ofía 42 Coquinche Fany
Ajón Jacoba 43 Coquinché Magdalena
Ajón Asunción 44 Coquinche Victoriana
Ajón Nicolása 45 Coquinche Alegría
Ajón Agustina 46 Coquinehe Natália
Aj ón . I.Iarfp. rita 47 Coquinche Monica
Ajón Santoria 48 Coquinche Rosa
Ajón Rosario 49 Coquinche Dolores
A j ón Laura 50 Coquinche Fermina
A j ón Isabel 51 ^oquinche . Natalia
Aj ón Laurina 52 Coquinche Zoila
Ajón Cecilia 53 Dóa Matilde
A$áohe Carmen 54 Dèa Isolina
Atache Aurora 55 Dea Zoila
Ajón Simona 56 Gref a Olga
Ajón Rosalina 57 Gref a Constancia _
Ajón isleña 58 Grefa Serafina
Ajón ' Victoria 59 Gref a Gloria
Ajón Florentina 60 • Jipa Lorenza
Ajón Blanca 61 Jipa Marica
Ajón Jacoba 62 Jipa Maruja



lis/o. APELLIDOS______ NOI3RES I'TS/O. APELLIDOS_____  NOMBRES
63 Jipd Cesárea
64 Jipa Marta.
65 Jipa Ana. ,
66 Jipa Petrona
67 Jipa María
68 Jipa Rufina
69 Noteno Silveria
570ten<p Noteño Clara
71 Noteno Serafina
72 Noteno Santa Teresa.
73 Papa .Juana
74 ¡ Papa Mercedes
75 Papa María
76 Papa María Laura
77 Sandiego Isabel
78 Sandiego Virginia
79 Siquigua Santana
80 Siquigua Martina
81 Siquigua Antonia
82 Siquigua Paulina
83 Siquigua Melchora.

R E S U M E S
Loreto.........
San Jos6.......
P ay amino ......
Avila.... ......
Concepción.....

> . . 49
Hombres. 

id 
id 
id 
id

84
58
13

118
»83

Lujeres 
id 
id 
id
id

S u m a n 579 556
Total de Habitantes Indígenas en la Parroquia , sin contar con los resi
dentes en el rio Ñapo de la boca del Payamino a Santa Rosa que podríanos 
aproximad anente calcular en unos 200, daría un Total General de NOVECJEN) 
TOS TREINTA Y CINCO Habitantes. No he podido realizar el Censo en el río 
Ñapo, conforme a mis Seseos, por carecer en lo absoluto de medios de trans-
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boreto a 50. de .Noviembre, de 1,952.
El Teniente Político.






























































































































































































































































































































































































































































































